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Philological sciences
DunonornyeckHe HayKH

UDC 80
INTERJECTIONS AS A MEANS OF EXPRESSING AN ESTIMATED RELATION

G.E. Ganieva, Teacher at the Department of Comparative Linguistics
Research Advisor: D.E, Lutfullaeva, Doctor of Philological Sciences, Full Professor
National University of Uzbekistan (Tashkent), Uzbekistan

Abstract. This article deals with the analysis of pragmatic cause in exclamatory sentences with the means of
appreciating subjective characteristics in positive and negative meaning.
Keywords: lingvorogmatics, exclamatory sentences, value, positive and negative meaning.

As we know, the last quarter of the twentieth century was the time of new linguistic trends in linguistics. One
of the new linguistic dimensions that emerged during this period was linguopragmatics, where serious attention was
paid to the study of external factors such as the attitude of the linguist to the object of speech, the communication
environment, the general knowledge and skills of the linguists.

One of the most urgent issues in the 21st century is the rapidly expanding linguistic pragmatism, to identify
common and differentiated linguistic factors, such as the communicative nature of the communicants, their relationship
to the outside world, their knowledge of the speech object, the communication situation, the context. is a problem.
These pragmatic units of the language level include the Uzbek and English words. One of the major problems of cross
linguistics is the determination of the common pragmatic features of these units, and their comparative study of

comparative aspects.
B It is well known that words are expressions that express the emotional experiences and commands of the
B linguists. Language expressions also reflect emotional responses to reality when expressing emotional experiences. In

this case, the speech activity depends on the communicative purpose and desire of the language owner. The fact that
words and expressions in speech activities express the intent and desire of the speakers is that they are the object of
linguistic research.

Different pragmatic functions emerge in the communication environment. These words also act pragmatically
when expressing the subjective attitude of the speaker. Commenting on the expression of modality in language,
E.E. Cordy underscores the emotional assessment expressed through words and various vocabulary units as a particular
type of modality. [E.E. Cordy, 1988, p. 13]

Indeed, the emotional assessment expressed by words of excitation refers to the category of subjective modali-
ty. When the speaker speaks the truth, he also expresses his personal attitude towards the reality in the process of ex-
pressing his feelings. As a result, the subject matter information is subjective. Such a valuation relationship, expressed
in words, is a pragmatic aspect.

In Uzbek and English, subjective assessment is more vividly expressed through emotional expressions. These
types of appeals differ from speech prompts to express different emotions (joy, sadness, surprise, suspicion, confusion,
etc.) in relation to the speaker’s mental state. The fact that emotional motivations also express a price attitude in the pro-
cess of expressing emotional experiences is related to the need and purpose of the language owner for emotional as-
sessment.

It is well-known that any subjective assessment is either negative or positive. In linguistics, it is defined as
"subjective evaluation of the expression of positive or negative attitude of the speaker to the objective existence and to
his speech.” Subjective assessment is positive when reacting to the perceived side of reality as positive from the point of
view of the speaker.[R. Qungurov, 1980, p. 42] According to Sh. Safarov, the rationale for the evaluation movement is
emotional emotion, which is formed primarily in the subject-object relationship, in the process of determining the sub-
ject's importance, importance, quantity and quality. It compares with the norm and gives an indication of how well it fits
or deviates from it, and finally, when all the "measurements” have passed the stage, the estimate is made using a lin-
guistic symbol.[Sh. Safarov, 2008, p. 184]

Exclamatory words also act as a verbal expression of the positive attitude when the actual speaker is regarded
as an ideal example, and in the case of deviation from the norm, a negative attitude. It depends on the speaker's mental
state and how he perceives reality. For example, the pronunciation in the Uzbek language can represent both a negative
and a positive attitude. Compare:
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1. Ox, omunz 3am ysunzza yxwaw vupoivnu sxan... (A.Konupuii. «Mexpobnan 4aén)

2. Ox, 3onum gpanax! (A66oc Kynuaan onran xamxapra kapab) V aavnamu cusza muxxan wiy xanxcap mueuy,
A6oynamugh ucmu 6ynza ésyenux sxan! (M.Laiix3ona. «<Mup3o Y ayrbek»)

Notice that the tone used in the first example not only expresses the speaker’s strong feelings, but also reflects
his or her positive attitude, and in the next example, it refers to the negative attitude of the speaker. Negative attitudes
were further exacerbated by the cursed lexeme used in the text. The use of Oh’s pronunciation in both speech uses
different pragmatic meanings in connection with the mental state and communicative purpose of the language owner.

In English, the word Oh is used to denote both negative and positive. We will focus on the following example
analysis:

1. "There is a chance. Oh, yes! But if he spoke it would mean that all this world would end now instant fall
down on your head. These things are not allowed, you know. As I said, the door is shut." («The finest story in the
world". Rudyard Kipling.)

2. "Oh, I don't know. Perhaps it means 'I'm beastly tired.' It's great nonsense," he repeated, "but all those men
in the ship seem as real as people to me. Do something to the notion soon; I should like to see it written and printed."
("The finest story in the world" Rudyard Kipling.)

An analysis of texts in both Uzbek and English shows that the speaker's expressive attitude towards reality by
using non-verbal expressions is common for speakers of different languages. However, the means of pricing in different
languages, especially Uzbek and English, are distinct and radically different

It is noteworthy that the pricing attitude generated in the Uzbek and English pronunciation forms mainly in the
form of private relations. Commenting on the emotional response expressed in the text, M. Hakimov states: “The person
is not only interested in the subject of the speech but also expresses their feelings in the process of speaking. Emotions
and feelings in the process of speech are shaped as personal relationships. [Sh. Safarov, 2008, p. 184]

It is determined by the context of the communication, the context in which the individual's speech is expressed
through these words. Commenting on this issue, D. Lutfullaeva and L. Bobokhonov write: “Micromatin (minimal
context) plays an important role in the formation of pragmatic content in relation to the communicative intent of the
speech subject. [D. Lutfullaeva, L. Bobohonov, 2010. pp. 106-108.] Because such a context contains at least the
smallest information about the speakers, the speech situation, the time and place in which the communication process
takes place, the object of the speech, and the speaker's attitude towards reality and information. If the pragmatic
meaning of the word is formed by the communicative intent of the speaker, such a minimal context is needed. Unless
the participants of the talk are bound by the same context, they will not understand the intended pragmatic meaning of
the word. It turns out that if the pragmatic meaning of a word is shaped by the communicative intent of the speaker, the
pragmatic content of the word is clarified only in context. Safarov also commented on this, saying that the emotional
assessment expressed in some of the English-language discourses cannot be defined without the text: “At the same time,
I want to remind you that the real meaning of what is an emotional assessment tool is the difficult task without the text.
Consequently, in English “what a life is that!” the phrase can be translated into alternatives such as «Kanpaii axwu xa-
ér!» Ba «Kannaii émoH xaét!» (What a good life!) and (What a bad life!) [M. Xakimov, 2001, pp. 34-35.]

As exclamatory words are evaluated by words, based on the emotional experience of the speaker, the listener
must also have a clear perception of the existing emotional experience and the emotional assessment expressed by them.
If the emotional perception and emotional assessment expressed by the words are not perceived by the listener for
various reasons (such as not knowing the language, not feeling the pragmatic capacity of the language), the
communicative-pragmatic function of the word in the communication environment is not properly evaluated.

This may be the case even if the emotional assessment expressed by words is implicitly expressed. In the case
of an emotional evaluation, the implant is defined only in context. In this case, the words become an implicit unit of the
text. Note the following micromatin (minimal context) analysis: “Meu 6a3m 6ynaérran maiinoH opkanu YTMOKYH
6716, neBop paxHacaaH OWHMG TYWAMM... ¥X-X§-§-¥, MaiiaoH HuM KyHAY3rHAek EPyF, AapaxT WOXNAPHra YHPOFNap
OCHWJIraH, epfiapra unak runamnap é3uwirad. bup vekkara karra ok camoBapap Kyiunrad, 6up Tapagna katra Ko3oHnap
KypHiraH, xa3-6u3 naBom 3tap 3a4. MaiiloHHHHT ¥pTa epHia 103 YOFNH El-Kapn KHwunap Kypwanub yntupu6, ay-
Top, Taubyp, yunaupma, Horopanap yanub 6asm kunap saunap.” (A. Koaupuii. «XKuunap 6azmu»)

(I went over the wall to try to pass through the party area. Oh, well, it is as bright as day, with lights on tree
branches, silk carpets on the ground. There were big white samovars on one side, huge boilers built on one side, and
jazz we kept going. In the middle of the square, about a hundred young men and women were sitting around and
dancing, dancing, tanbur, drumming and drums.) (A. Kadiriy)

The word “¥x-x§-§-§” is used in this text to convey the astonishment and surprise of the speaker, as well as
the message of the implant “I have never seen such a space in my life”. When the speaker expresses his feelings in the
process of perception of the present reality, he also expresses his personal attitude to this reality, which results in a
subjective attitude to the information transmitted.

In short, pronunciation in both Uzbek and English engages with pragmatic tasks. These words form a negative
or positive attitude when expressing the subjective evaluation of the speaker.

22

i Scanned with
‘(& CamScanner” |


https://v3.camscanner.com/user/download

ISSN 2308-4804. Science and world. 2019. Ne 12 (76). Vol. L.

REFERENCES

1. Asakos, C.A. 3ByKkonoapakarebHbic C/10Ba PYCCKOrO A3bIKa B CPABHCHUM C AHITHACKAM M HEMEUKHM: THCC. ... KA1,
¢unon. nayk. / C.A. Asakon — Maxaukana, 2007, - 147 c.

2. Apymionosa, H.J1. [peanoxenue u ero cmuica / H.JL. Apymionosa. = M., 1976,

3. Apymionosa, H.JI. Tunst a3bikoBbix 3Hayenuit. Oucnka, Cobuitue. ®axt/ H.JL Apynonosa. - M., 1988.

4. Bermatos, D.V36ex THAMHMHT W30XTH nyratH. 5 kuaaim. 800001aH opTHk c§3 Ba cf3 Gupuxmacu / . Berwaros,
A. Mazsatues, H. Maxkamos, T. Mup3acs, Ba Gowkanap. — Towkent: Y36exucton muatmii snumkroneanacu, — 2006 - K.1. - b. 57.

5. Benaesa, E.W. OyHKUHOHATLHO-CEMAHTHYECKHE M0/ MOATLHOCTH B aHITHACKOM M pycckou a3sixax / E.H. Beasesa.
- Boponex, 1985. - 180 c.

6. Bensesa, U.B. ITparmatryeckoe coaepxanue KonH4ecTBeHHOHA oueHKH: JIucc. ... kan1. ¢uron. ayx. / H.B. beasesa -
Poctos Ha Jlony, 2005.

7. Bypxanos, 3. V36ex TMiMIa kyMakumnap Ba ynapra Bazu¢aiowl KeTHUIMKIAP MParMaTHKacH (NPecynno3wLMOH
acnekT): Qunon. pau. Homs. ... auce. astoped. / 3. Bypxanos — TouwkenT, 2008. - 27 6.

8. [arypos, I'.B. MexaomeTus xak ocobbiift paspaa cros: Astoped. auce. ... kana. ¢uroa. wayx. / I.B. Jlarypos —
M., 1960.-15¢.

9. [eiix Ban, T.A. S3uik. Tonanne. Kommynukauus / T.A. Jleiik Ban. — M.: TTporpecc, 1989.-310 c.

10. Kopau, E.E. MoaansHsle M Kay3aTHBHbIE rnaronsi B coBpementoM ¢paHiyikom s3sike / E.E. Kopau. — JI.: Hayxa,

1988.-C.13.
11. Kyurypos, P. Cy6uexTns 6axo (opMatapHHHHI CEMAaHTHK Ba CTHIMCTHK Xycycuataapu / P. Kynrypos. — Towxent:

®an, 1980.—c. 42.
12. Jlyrdynnaesa, JI. Yuaor cy3napuunr nparmatuk xycycuats / J1. Jlyrgynnaesa, JI. BoGoxowos. // Axabuit Tavum Ba

éuwnap Tapbuscu. — Towkent: TAITY, 2010. - 5.106-108.
13. Cadapos, 111.. Iparmanunrsuctuka / 1. Cadapos. — Towkent: Y36ekucton Munamii snumko-neauscu, 2008, —

b. 184-185.
14. Xaxumos, M. V36ex Tmmaa matHHuHr nparmatuk Tankuuu: ®unon. dau. a-pu ... auccepraums / M. Xakumos. -

Towkent, 2001. - B. 34-35.
15. Alexander, L.Y. Longman English Grammar. - 14th imp./ L.Y. Alexander - L.: Longman, 1996. - 374 p.

16. Bybee, J. Modality in grammar and discourse: an introductory essay / J. Bybee, S. Fleischmann. — Amsterdam: John

Benjamins, 1995.-P. 1-14.
17. Collins Cobuild English Grammar. — L.: Harper. - Collins Publishers, 1995. - 486 p.
18. Damasio, A.R. Descartes Error: Emotion, Reason and the Human Brain / A.R. Damasio. — New York: Avon Books,

1995.-336 p.
19. Darwin, C. The Expression of the Emotions in Man and Animals / C. Darwin. London: Harper Collins, 1998. - 370 p.

20. De Haan, F. Evidentiality and epistemic modality: Setting boundaries / F. De Haan // Southwest journal of Linguistics,

1999.-P. 18, 83-101.
21. De Haan, F. The relation between modality and evidentiality / F. De Haan // In R. Milller & M. Reis (Eds.), Modalitit

und Modalverben im Deutschen. Linguistische Berichte, Sonderheft 9. — Hamburg: H. Buske, 2001. - P. 201-216.
22. Frijda, N.H. The emotions / N.H. Frijda. - Cambridge, 1986. — 558 p.

Mamepuan nocmynun 6 pedaxyuio 17.11.19

MEXKIOMETHA KAK CPEJICTBO BbIPA)KEHHS OLJIEHOYHOI'O OTHOWEHHUSA

I.2. I'anuesa, npenoaasareb Ha kadeape CPaBHUTENbHON THHIBHCTHKH
Hayunwifi pykosoaurens: 1.9. Jlyrdyanaesa, fokTop dHnonornueckux Hayk, npodeccop
HaumonaneHbili Yuusepcurer ¥Y36ekucrana, (Tawkent), Y3ibekuctan

Annomayus. B smoii cmamve paccmampusaomes 60cKIuYamensHole c106a, Komopsie hepedaomces cybvex-
mueHOl NepeoyeHKou 2060PAUE20 NO NOBOJY NPOUCXO00AUE20 IMOYUOHATBHO20 6030€IICMEUS, MAKJHCE QHANUIUPYemCA
uMnaUYUM Xapakmepa 6 NPAzMamu4eckux 0CHOBAHUAX NONOICUMENbHO20 U OMPUYAMENbHO20 Ka4ecmsa.

Knrouessie cnosa: aunzeonpazmamuxa, 60cKauyamenshole C106d, NePeoyeHKa NOONCUMENbHOZ0 U ompuya-
meibHo20 Xapakmepa.
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